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ВСТУП
                                                                                                     І мені так тривожно,

                                                                                      І гордо, і мрійно –
                                                                                      На просторах твоїх,

                                                                    Україно моя! 
                                                                Леся Павлів
Творчість справжнього митця вражає вмінням передати людське життя у всій його повноті та, водночас, доторкнутися до чуття кожної особистості, допомогти замислитись над одвічними питаннями  буття, відшукати себе у собі. Такі думки виникли після  нещодавнього  відкриття книги поезій Лесі Павлів "Під крилом долі". Пошук привів нас на Стрийщину. Цьогоріч вдалося побувати у цьому мальовничому містечку і познайомитися безпосередньо  з поетесою. Як багато взяли для себе у світі поезії і людського духу, духовності! Познайомилися  також з мамою поетеси, побували в оселі, де мешкає Леся Павлів, віднайшли у редакції місцевої газети низку матеріалів про неї, зустрілися з людьми, які добре знають і цінують її творчість. А пізніше поетеса завітала до нас на зустріч, подарувавши нам свято поетичного слова, внутрішньої гармонії, митецького бачення сучасної доби. 

Дослідження зазначених матеріалів – творчого доробку митця, публікацій про її творчість, інтерв'ювання письменниці, близьких їй людей, інших доступних  відомостей – лежать в основі наукової дослідницької діяльності, що дозволило  проаналізувати творчість Лесі Павлів, розкрити грані її таланту, тематику і особливості її поезії, зробити  припущення та висновки.

Працюючи над темою "Поетичний світ Лесі Павлів", ставили за мету  дослідити творче мистецтво однієї з відомих  поетес  західного регіону України Лесі Павлів, познайомити жителів Київщини, насамперед, учнівську молодь,  із творчістю відомої поетеси Львівщини, формувати почуття гордості і поваги до  майстрів красного письменства, поглибити знання  про сучасну українську літературу.     
Тема дослідження, вважаємо, є досить актуальною  у сьогоденні, адже  голос поетів  будить нашу свідомість,  самобутньо доносить сучасникам знання про нашу історію, теми  та образи сучасноcті, збуджуючи патріотичні почуття   у слухачів та читачів, підносячи їх у власному духовному зростанні.   

Дослідженню  творчої манери поетеси  Лесі Павлів  присвячено окремі невеликі   статті   відомих українських науковців, письменників та журналістів: Євгена Прісовського, Михайла Шалати, Марії Якубовської, Андрія Содомори, Левка Воловця, Романа Малицького, О.Телешова та інших [13; 15; 42; 44; 47 та ін.].

Сьогодні  про неї пишуть на сторінках газет "Літературна Україна", "Рідне поле", "Фортуна", "Франкова криниця", "Стрийський повіт", "Замкова гора", у часописах  "Літературний Львів" та "Дзвін". Але спеціальних грунтовних досліджень, присвячених життю і творчій діяльності Лесі Михайлівні Павлів, на жаль, досі немає.

Отже, об’єктом дослідження є поетична творчість стрийської поетеси Лесі Павлів, а предметом дослідження – тематика творчості Лесі Павлів, провідні образи лірики, художня довершеність ліричних творів, особливості стилю поетеси.
Тому основними завданнями дослідження визначили такі:

–  визначити провідну тематику і спрямування  творчості поетеси, дослідити специфіку їх художнього відтворення;
– виявити ідейно-художні особливості доробку митця, встановити доцільність використання художніх засобів у певному контексті. 

Під час проведення дослідження було використано такі методи:

 – теоретичні – вивчення та аналіз наукової  та критичної літератури з теми дослідження; метод літературознавчого аналізу та критики художніх творів, що дало можливість установити їх ідейно-художню специфіку; використано методи аналізу, синтезу, порівняння, класифікації та співставлення досліджуваних явищ;

– практичні – пошук та опрацювання відомостей про життя, творчість та громадську діяльність Лесі Павлів, вивчення фото-, публікаційних та аудіо- матеріалів;

– емпіричні – пізнання та опис окремих фактів з життя та творчої діяльності поетеси, особистих спостережень, що спираються на конкретні факти. Важливу роль відіграв метод інтерв’ювання. Живе спілкування з поетесою допомогло зрозуміти її світогляд, погляди на літературу, познайомитися з особливостями її творчості.  
Наукова новизна роботи полягає в тому, що  вона є спробою ґрунтовного дослідження ідейно-художніх особливостей творчості відомої поетеси Лесі Павлів, яка мало досліджена літературознавцями, не отримала належної оцінки, показати  її роль   у розвитку української поезії на сучасному етапі.

Теоретичне значення дослідження полягає в тому, що вперше здійснено системний літературознавчий аналіз творчого доробку відомої української письменниці  Лесі Павлів (окремих аспектів), а практичне значення  –  у можливості використання дослідження вчителями на уроках української літератури, особливо під час вивчення літератури рідного краю, вивчення творчості Лесі Павлів у ВНЗ, використання у масовій культурно-просвітницькій позакласній роботі для поглиблення знань не лише учнів, а й дорослих про  сучасну українську поезію для  патріотичного, інтелектуального й духовного збагачення особистості.

Виданий нами буклет " Без України я не можу", переконані, буде сприяти вихованню патріотичних почуттів сучасників, бо творчість Лесі Павлів – це одне з цікавих художніх явищ української поезії,  що влилося у багатий загальнонаціональний фонд  культури українського народу. Під час  проведення Міжнародної українсько-польської конференції у місті Венгрові (Польща)   у листопаді 2007 році цей буклет було передано у місто Сколе Львівської області, в якому  розпочинала свою трудову діяльність Леся Павлів.
РОЗДІЛ 1. 
ХУДОЖНІ ОБШИРИ ТВОРЧОСТІ ПОЕТЕСИ
"Вільно пливе у поетичному морі поезії, тримаючи в руках кермо музи, відома стрийська поетеса Леся Павлів. Її вірші написані просто, вони зрозумілі і творчим особам, і людям-практикам. Їх полюбляють читати і діти", – так згадували про Лесю Павлів юнкори Будинку творчості дітей та юнацтва м.Стрия.
 Справді, світ поезії Лесі Павлів, хоч поетичний, а все ж – невигаданий світ, і пише вона про нього невигадано – просто й по-жіночому щиро ("Мовчання твоє//  Притулю до грудей…"), дослухаючись до камертону народної пісні. Пише, ніколи не ступаючи на поріг нещирості, за яким, стисло кажучи, вже й немає поезії. 

 
1.1. Ідейно-тематичне спрямування лірики Лесі Павлів   

Аналіз творчості Лесі Павлів дозволив з'ясувати, що  характерною особливістю її доробку, що мало вияв уже в перших її творах, є широта тематичного і жанрового діапазону. Свіжість сприймання світу, радість життя, буяння   сил природи – все це рівною мірою  присутнє у її поетичних рядках. 
Тему любові Лесі Павлів до рідної землі, її краси і щедрот, яку вона уміє бачити і талановито передати, відтворено у багатьох ліричних творах, наприклад:

Ясніє вже ніч

Весняними зустрічей ранками. 

Йде світом людина,

Зерно дарувавши ріллі,

Щоб щастям озвалась

Й цвіла Україна,

Щоб віра міцніла

І квітла любов на землі ("Сповилася ніч…" ) [21, 6].
До збірки "Океан душі моєї"  увійшли   поезії, які не можуть не схвилювати щирістю зізнань до рідної землі, свіжістю митецького погляду:

 Сповіде моя свята, 

Перед тобою, рідний краю,

Моя надіє, мій розмаю,

Я скрути іншої не знаю,

Як занедужати без тебе

І прихиляти рідне небо…[26, 6].
Поетеса – частинка своєї нації, вона відчуває свою нерозривну єдність з народом:

Я туди йду, де вирує людство,

Де горять і кличуть роки молоді…

Мені бурі ловити руками сильними

І очі любові дарувати сліпим [22, 27].

Це вже, на нашу думку, не лише втілення теми "митець і нація", а й мистецьке і життєве кредо письменниці, її світобачення.
Отже, провідним мотивом поезії Л.Павлів визначаємо мотив України, рідної нації. Доречними у зв'язку з цим є  слова  одного із Лесиних  учителів А.С.Малишка: "…Буду те говорить, що у серці записано мною…". А записано було багато. Поетеса дотримується настанов свого вчителя, який переконливо сказав у "Думках про поезію": "Всю палітру людських емоцій, все багатство переживань, як у сонячному фокусі, треба зображати у поезії. Глибоко художня, справжня лірика, що оспівує людські почуття – любов, не відводить людину вбік від життя, навпаки, вона вчить глибоко пізнавати світ, виховує в ній почуття благородства, доброти…  Коли  поет живе життям народу, тоді особисте так чи інакше переливається з громадським, стає від нього невіддільним " [ 16, 641].
 У поезії "Народе мій" Леся Павлів  відверто говорить про те, що "стомилася від слів", але дуже радіє "пам’яті безсмертних яворів", які несуть у собі історію рідного краю, бачили  його "стражденні…життєві верстви". Вона горда за свій народ і закликає: "Братаймося, любімося,// Хай з правдою святою// Осяє воля український рід" [21, 7]. Патріотизм поетеси живий, бо йде від серця. 

  Думки про повне вивищення нації, її морально-духовне розкріпачення та очищення,  самоусвідомлення  виразно звучать і в іншому вірші –  "У день путчу, 19 серпня 1991 року" (На путі: Київ – Нью-Йорк):

У годину страшну

Залишаю тебе, Україно,

Залишаю у горі,

Залишаю із болем… 
 І далі:

…Я вірю в прийдешнє.

О матінко рідна, - 

Заквітне ще радістю

Наш переліг!

Молюся до Бога,

Щоб Бог милосердний

Зірвати кайдани

З народу поміг [21, 8].  
  Безмежним є почуття любові до України, а рідна земля для поетеси – у всьому, такому милому з дитинства і звичному, що довкола:

Я люблю тебе в тихім шелесті вітру,

В громовому безмов’ї, цвіті надій.

Я люблю тебе невимовною вірністю,

Ти мене, як провісниця долі, зігрій!

Я люблю тебе, мамо, безмежно і рвійно,

Бо до віку, до скону – донею я,

І мені так тривожно, і гордо, і мрійно

На просторах твоїх, Україно моя! [21, 9].
  Як невимушено і природно звучить у творі синонімічне "мамо-Україно". Ця тема  поруч із  темою любові є домінуючою у книзі "Під крилом долі" (розділ "Поклик пам’яті"). Україна протистоїть тій чужині, яка віками тяжіла над нами, гнітила свідомість українців. Патріотизм авторки містить у собі також біль за трагічну долю Вітчизни, звідси – готовність Лесі  жити нею. Як у кожного справжнього  українського митця, її доля – невід'ємна від долі народу. Це не фраза – це провідна моральна засада поетеси:

Так рвусь в безодню клопотів і мрій,

Де виглядаю днину гожу.

Короткий зримий час – рятунок мій –

Без України я не можу [33, 88].

Поетеса просить у Бога покарати громами тих, хто "легковажно відцурався мами,// Хто зневажив слово,// Хто відрікся роду,// Хто паплюжить мову// Рідного народу.// Тих, хто смів сказати,// Що народну думу// треба поховати…" [21, 9]. У цих рядках, на нашу думку, повною мірою виявлено громадянську позицію митця. Водночас спостерігаємо тісне переплетіння теми України, рідної землі та теми еміграції (вимушеної чи свідомо обраної) як одвічного болючого супроводу нашого народу, минулої та сучасної історії країни. Тобто поетеса не оминає найболючішої проблеми нашого  буття – заробітчанства по закордонах, його причин і наслідків. На матеріалі як власного життя ( її невістка  4 роки працювала в Італії), так і життєвих доль своїх друзів і знайомих вона доходить висновку, що не можна жити без України, бо на чужині "і хата чужа // Хмаровиння прокльонів,// і жмут недоспіваних //Рідних пісень". Авторка різко дорікає чужині, яка "породила// Зненацька сиріт", але ж заради справедливості варто б сказати, що не чужина в тому винна, бо не вона кликала до себе наших матерів, сестер і дочок, а поїхали вони самі – і не стільки в гонитві за "великими" грошима, скільки з потреби матеріально забезпечити дітей і онуків. Заробітчанки також знають, що "не можна…// Коріння рідне навік рубати", але  ж який у них вихід? Ота вимушена еміграція мільйонів наших співвітчизниць, що є найбільшою національно державною ганьбою сьогочасної України, ще потребує свого художнього дослідження, але поставимо в заслугу авторці, що вона бодай зробила спробу (слідом за В.Стефаником) порушити цю пекучу для суспільства проблему. У зв'язку з цим Л.Воловець зазначила:   "Глибокі душевні переживання і високі національні помисли поетеси струмлять у віршах "Сповідь", "В молитвах за тебе", "Народе мій", "Діти рідної землі" [3].

Роздуми про час і про себе, про сенс людського буття, його значення, повноцінність, про любов і гнів, щастя і біль – все це тематичні домінанти  викінчено довершених  творів поетеси. Мабуть, саме тому  Євген Прісовський написав про творчість Лесі Павлів так: "Лірика у неї щиро жіноча, що містить у собі потужні заряди загальнолюдських почуттів. Та, врешті, хіба ж не жінка найгостріше і найглибше відчуває суть людського буття, суть усього світу?" [38]. 

Вірші Лесі Павлів саме про це, про велике. Про високе, не заплямоване бездарним марнуванням часу життя,  про щирі почуття, про любов до людини, про щедрість людського серця, яке зігріває теплом наші душі.

Я бачу, бачу, бачу більше.

Із надр глибин пульсує мудрість

Людської вроди й простоти.

О, як мені в хвилину суму

На ваш же берег доплисти! [45].
Письменницю хвилює  питання ролі поезії в її житті.  Ця тема є провідною у низці творів – "Отак живу   у радості й печалі", "Не погордуй", ("Поезіє моя, тривож мене"), "Не покидай мене, поезіє", "Які переливи у хвилях грайливих", "На вівтар мого дня" та інших. Мабуть, і далі поезія буде рятувати її від буденних клопотів, негараздів, допомагати, давати наснагу для пошуку істини:

Поезіє моя,

Тривож мене,

Спокою не давай,

Бо лиш в тобі

Я сили відчуваю.

Бо лиш тебе

Я жду, жадаю, 

Як ти болиш мене

Як мучиш днями,

Печеш самотніми ночами!..

Не погордуй,
Прийди в мій дім [21, 12].
 Усі найпекучіші проблеми суспільства знайшли відображення у творчості митця поетичного слова Лесі Михайлівни Павлів,  серед них – і мовне питання. У  поезіях "Мова", "Слово, тобою боюсь я", "Я боюся торкнутися слова", "Чи ж це Україна?" вона засуджує тих українців, які зрікаються найсвятішого – рідної материнської мови.  Її турбує стан рідної мови, особливо у південних та східних регіонах:

…На торжищах мова твоя солов’їна

Гріхами озветься в облудних серцях…[33,79]

 Своїми творами митець ще раз нам нагадує, що дбати про престиж мови свого народу – святий обов’язок кожного з нас.
 Леся Павлів – досвідчена авторка кількох книг. А скільки молодої сили, енергії, любові у  збірці "Під крилом долі"!  Поезії першого розділу – "Ти повернув мене у юність" – ліричні й виболені, у них поряд ідуть радість і смуток, як і у творах інтимної лірики. Однак звучать вони виразніше і мають вагоміший вплив на читача, бо йдеться про речі вищого порядку – майбутнє роду і народу, незнищеність його пам’яті, набутки поколінь, роль Вітчизни в житті людини, яка опинилась у вимушеній еміграції.
Високе людське чуття – любов – ще один ключовий мовив творчості поетеси, – як і поезія, долає і часові замети, робить близьким, досяжним далеке, повертає не лише пори року, а й  перипетії людського життя:

Ти повернув мене у юність,

У ту далеку, рідну юність,

Де пахне сіном і травою, 

Де пахне хмелем і росою, 

Такий невигаданий світ

В мені ожив…[33,9].
Той світ – інтимний, отже, глибоко прихований. "Поезія Лесі Павлів саме тому інтимна, що авторка шанує ту глибину, і тим її творчість знову  ж таки співзвучна з камертоном народної пісні", – зазначає А.Содомора [40].
Вірші про кохання сповнені щастям любові, але, на нашу думку, у підтексті відчувається присмак болю. Поетеса пише про осінь із останніми листками з надією, яку вириває з печалі. Та все ж домінує наприкінці вірша "Так чекаю тебе" щаслива нота:

І чекаю тебе

В ранній юності нашій,

На щасливім і вічнім,

Солодкім порозі [33, 46].
 У віршах поетеси, що пройшла нелегкі життєві дороги, природно звучить туга за роками. Почуття її вже гіркотні, та все одно ще молоді. І водночас вона усвідомлює себе не молоденькою юнкою, а правдиво пише і про радість, і про щемливий біль: "Бо ми по внуках вже лічимо роки" ("Летять роки").

А пори року " в життєвій круговерті" – то роки, "перелітні птиці", що летять за далекий обрій – у невідоме:

Летять роки,

Мов перелітні птиці,

Зима і літо,

І літо, і зима…[33,8].
Сніги…сніги…

Січневі заметілі…

Бо збігло стільки літ,

Як ти в снігах пішов…[33,19].
Здається, своїми творами поетеса прагне прихилити душу сучасника до первозданного, одвічного, що має стати джерелом відродження духовності нашого народу.

Варто зауважити, що у творчому доробку наявні і самоповтори, й певна настроєва одноманітність  віршів. Хоча, на нашу думку, причиною зазначеного є те, що тема  любові стала наскрізним мотивом її збірок.

1.2.  Розгортання теми та образу долі у творах поетеси
Важливе місце серед тематики і низки провідних образів поезії Лесі Павлів має образ долі, що, на нашу думку, потребує окремого розгляду. Часом вона (доля) є живою істотою, асоціюється з дитинством, теплом, затишком, радістю й горем, духом предків. З неї починається життєва дорога.
Якими є авторські засоби творення зазначеного образу? Спочатку – це родина майбутньої письменниці  (тато, мама), потім – рідні місця ( рідне поле, рідне обійстя) – "в обіймах долі виростала" ("Згадка"); пізніше – "а доля купалася в щасті" ("Щасливі хвилини") – час навчання у Києві, творчі зустрічі, натхнення до поетичної творчості; далі – перше кохання внесло несміливе дівоче освідчення: "Я доля твоя, я перша любов твоя рання" ("Я доля твоя"), тут же –  "вітри мої коси несуть, мов закохані долі" ("Не забирай мене"). Дівчина відчуває відповідь на своє почуття:

Твій теплий доторк…

неначе сотні доль
Купалися в мені…[33, 16].

І коли радість кохання змінюється смутком самотності, вже дисонансом звучать рядки: "А доля знову // На розп’ятті…" ("Гіркотний сум").
Мабуть, свідченням "дорослості", мудрості поетеси є співвіднесення нею власної долі з долею Батьківщини:

Мені доля болить, 

Україно кохана,

Не згубити би скарб 

В роздоріжжі доріг.

Подорожник любові

Прикладаю до рани,

Українець щоб кожен

До коріння свого 

Повернутися міг  [37, 21].
У цій поезії Леся Павлів використовує тавтологію (підкреслення  наше – Д.К.), однак це не створює надлишковості, не порушує милозвучності тексту, а є стилістичним прийомом підсилення значення того самого слова. Це збагачує висловлювання додатковими нюансами – змістовими й експресивними.
І, нарешті, у новій збірці "Симфонія Чорного моря" Леся Павлів пише: 

Народжує ранок із мли голубої

Симфонію долі й краси [37,25].  

Ось як розкривається власне світобачення  і світосприйняття себе у цьому світі, власних вимірів і усвідомлення своєї долі поетесою:

…Я купаю долю свою,

Перетомлену невсипущою працею,

Зранену сірими буднями,

зраджену не раз і не двічі

Найдорожчими людьми,

Але завжди не запобігливу й доброзичливу,

Трепетну на чужі болі,

часто свавільну, але милосердну,

І до якої не маю жодних претензій,

Бо вона мені суджена

Від народження і до відходу… [37,29].

Така послідовність переживань, що виливається в різноплановий образ долі, зміна почуттів ліричного героя притаманні художній манері автора. 

На зустрічі у ліцеї поетеса познайомила нас з макетом своєї нової збірки "Симфонія Чорного моря", а  у грудні Леся Павлів надіслала нам вже видану цю збірку. Її поезія сповнена щирими зізнаннями пізнання незвіданих глибин життя. У  поетичних рядках знову зустрічаємо образ долі, але тепер  – це лише її "обриви", бо в них багато гіркої печалі, і "буденні дні в розпуці плачуть…".        Оця остання метафора, мабуть, найбільш ємно відтворює душевний стан ліричного героя, в душі якого  неспокій, "безнадія кам’яна", а дієслова "майне-промайне", "тоне-не-втоне", "діждусь-дочекаюсь" (плеоназм) тощо підкреслюють його  самотність.   Припускаємо, що митець не відмовилась від ототожнення своєї долі та долі нації, і, можливо, висловлені чуття тривоги та сподівань на краще – то, насамперед, чекання української нації. 
1.3.  Видання для дітей у творчій спадщині Лесі Павлів
"Рік десятиліття незалежності України, – розповіла під час зустрічі Леся Павлів, – видався багатим для мене, як поетеси, в царині творчості. У видавництві "Щедрик" вийшов співаник  "Коли десь заплаче скрипка" (художнє оформлення моєї доньки Лесі та сина Андрія). Незабаром побачить світ друга книжка – "Океан душі моєї" в художньому оформленні доньки Лесі.

Щойно підготувала дитячу книжку "Пісні для Яринки". Героїні цієї книжечки, внучці Яринці, незабаром виповниться рочок. Книжку ілюструвала  мама нашої Яринки, моя донька.  На наших очах виростала вона. Ніжне, маленьке створіння прагне кожний день все більше і більше пізнати світ. Тож разом дивимося малюнки, говоримо перші слова" [25].                        

Коли 2005 року у видавництві "Каменяр" вийшло відразу шість збірок віршів для дошкільнят, їх поетеса подарувала внучці знаного письменника з Верховини І.Пасічинського Дарії Вадюн, яка приїжджала в гості до стриян з Великої Британії, та учасникам хору Союзу Українок із міста Сіднея (Австралія).
Ось як відгукнувся про дитячі збірки Л.Павлів голова Асоціації письменників Західного регіону Віталій Микульський: "У своїх нових поетичних збірках для дошкільнят, що презентуються…, поетеса знайомить маленьких читачів зі світом, у якому вони живуть, з його законами, правилами" [15].
Насамперед, вважаємо, поетеса вчить кожну дитину любові до рідного краю, його простих і водночас непорушних та вагомих цінностей, до книги, до свого народу:

Моя рідна, люба хатка, 

В ній маленьке я дівчатко,

Ще в колисочці гойдаюсь,

В колисанках засинаю.

Сняться півник і котятко, 

Сняться песик і гусятко,

По травичці, по зеленій

Вони ходять біля мене.

Я впіймати хочу їх.

Прокидаюсь – чую сміх:

Мама гладить по голівці,

Тато вже несе гостинця, 

Бабця Леся нагодилась:

"Що ж  тобі, онучко, снилось?" [27, 5].
Майстерним є вміння поетеси побачити світ довірливо –  очима дитини (збірка "Солодка потіха"):

 У моєї прабабусі

Садочок гарненький.

Є малинка і суничка, 

Груші сливочки рясненькі…

Тут навколо солоденько.

І так смачно, і красиво…

Зародило все на диво!..  [ 32,16]
Ось яку оцінку  знаходимо у відгуку на видання для дітей Л.Павлів у газеті "Літературний Львів": "Кожна книжечка – як сонячний промінчик, як дотик маминої долоні до дитячого обличчя, як розповідь про казку дитинства. Написана з особливою любов’ю – тільки такою любов’ю може наділяти мама свою дитину. Це любов, яка служитиме оберегом у нелегких життєвих випробуваннях, це любов, яка допомагатиме у найважчих труднощах.

Дидактична основа книжечок полягає… у лагідному, виваженому, дружному погляді на дитячий світ. Письменниця дивиться на дитину не зі зверхністю дорослого світу,.. а зі спокоєм материнського серця, яка бачить у дитині рівноправного партнера. Тут діалог відбувається на високій взаємній довірі, а високі людські пориви лежать, як у сповиточку, у маленькому дитячому серденьку і чекають свого зоряного часу. А зараз ота висока довіра вигойдує дитяче серце – як колискова пісня, як ота рідна домівка – найдорожчий символ дитинства, де володарює казка і добро, де ходять гусенята і коливаються квіточки, де слухняно простягають лапки собачата і кицьки, де живе добро. Ось сипле біло-білим дивом зима. Вічна непроминальна казка дитинства, ім’я якій – радість" [9].

Окремий цикл ліричних творів поетеса присвятила своїй донечці Лесі. В одній з поезій є рядки, що, разом з іншими творами,  розкривають материнську непересічну любов :

Тепло в осені

Гостює тиша.

Зайшла із сонцем

У вечір синій,

Гойдалочку несла, 

Співаночку вела

Моїй дитині…  [22, 23].
Отже, творчість Лесі Павлів для дітей – це твори для маленьких і про них, поезії, що допомагають малюкам  побачити красу довкілля, навчають розуміти одвічні людські цінності, відкривають щастя буття. 
2.3. Пісенні мотиви творчості Лесі Павлів

На творчому вечорі у Львівській письменницькій організації  (травень, 1994 – коментар авторський) Леся Павлів розкрила себе по-новому як авторка пісенних текстів, що дуже гармонійно поєднувалися з музикою. Адже поезії Лесі Павлів притаманні ліричність, жіноча схвильованість душі, романтизм. Саме це захопило самодіяльну композиторку, фольклористку Розалію Паукевич, і вона створила мелодії до багатьох Лесиних пісень. Придумала, бо пані Розалія не знає нотної грамоти, мелодії народжуються в неї в душі інтуїтивно і природно. Для неї  творчість – як весняний настрій, коли бачить перші квіти, що визирають з-під клаптиків снігу на гірських галявинах. Так  і розпочалася  пісенна творчість Лесі Михайлівни Павлів.

"Я завжди дивувалася народній пісенній творчості. І мені здається, що вона ніколи не переривається. Адже вдалі авторські пісні йдуть у народ і стають справді народними, їх просто співають, не задумуючись, хто їх автор. Вважаю, що окремі пісні Лесі Павлів є не лише записані на папері (запис мелодій зробила викладач Стрийської музичної школи Мирослава Добош), але й матимуть щасливу жіночу долю," – писала про пісні Лесі Павлів письменниця Марія Людкевич у передмові до її книги "Мелодії мого краю" [10].

Доречними для розуміння пісенної творчості поетеси  нам видаються слова А.Малишка: "Вірш чи талановита книга… приходить в людську свідомість десь пізніше дитинства, в юності, в молодості, а пісня входить в духовне єство з молоком матері, вона не тільки є першим елементом піднесення об’єктивного світу, але й великим законодателем формування людського характеру" [16, 622].
Мабуть, саме тому першою піснею, яку написала Л.Павлів, була "Колискова", бо на все життя поетесі  запам’яталися пісні, які співала мама, які звучали у дитинстві. Такі висновки дозволяє зробити і посвята збірки "Мелодії мого краю":  "Батькам моїм дорогим присвячую", і спогади митця про те, як з татом сіяла "щастя на праведній землі" (пісня "Згадка").

Де відшуковує поетеса добірні зерна поезій-пісень, що чекають на композиторів? Як чистий струмок звучить її слово, лагідне, прозоре, ніби обвіяне фарбами тихого вишневого вечора. Думка поєднується з м’яким ліризмом, чіткістю, і скромна простота слова – незвична, пісенний розмір сам проситься на музику.

Відповідь, вочевидь, знову у пісенній творчості митця. Це – краса рідного краю, Прикарпаття або  "карпатська неня". Найціннішим скарбом Карпат є ліс, який поетеса називає "світилом карпатського краю", бо саме у цьому краї її "дитинство вишнями цвіло", "співанки розривали груди", отож і "звучить так калиново ця пісня, що ріднить людей" [22, 17].
У пісенній творчості Леся Павлів вміє сказати про буденне величними словами, як, наприклад, у цьому випадку, (вдало використовуючи синекдоху:
А колос шепче вже крилаті.

Налиті зернами пісні …       

Обличчя, смаглі та завзяті,

Сміються весело мені. [22, 18].
У піснях поетеси – її життя, любов, тривоги і печалі, як будень і свято, бо:   Тебе нема , і день заплакав,
      Полився смуток по вікні.

     Весни земля від сліз заклякла,

     І трави в розпачі сумні [22, 37].
Муза талановитої поетеси, люблячої матері і бабусі, має широкий жанровий діапазон. У співдружності з композиторами-краянами І.Чопком, В.Корінцем, Р.Мерчуком, С.Загорульком, І.Туркаником, Г.Пасікою Леся Павлів видала  близько півсотні українських пісень, що звучать у всьому прикарпатському краю; іноді одну й ту ж поезію покладено на різні  мелодії [14] (Додаток 18).                                                            

Іноді елегійним смутком, материнським щемом звучать рядки Лесиної поезії-пісні:

Скорботні дні на серці роблять рани,

Двобій з життям у розпач пророста [22, 21], бо йдеться про прощання з сином, що рідко приїздить до отчого додому. Кожна строфа закінчується рядками:

Не покидай же, сину, батька,

Не покидай… , що є своєрідним рефреном-заклинанням у пісні, підкреслює найважливішу думку, почуття  автора твору.

Життя – важка нива. У кожного вона своя. Тому і звертається авторка до долі, чому ж так "літа обламують вже крила, за що ж то, доленько моя" [22, 34].
У прикінцевій пісні зазначеної збірки поетеса із впевненим оптимізмом чекає весну:   

Веселу, ніжну, чарівну, 

Оту весну,

Що дала крила [22,44].

Музичності віршеві надають багаті рими, які закінчуються голосними звуками. 

Поетеса цілком свідома того, що не кожен вірш співається, не кожен кладеться на музику, бо пісня має своєрідну художньо-поетичну специфіку, тому й карбує своє поетичне слово, народжує його словом і душею. І як вона сама зізналася: "Я ніколи ні в кого нічого не брала, кожний мій поетичний рядок тільки мій, виболений, вистражданий".

РОЗДІЛ 2.

ІДЕЙНО ХУДОЖНІ ОСОБЛИВОСТІ  ТВОРЧОСТІ

ТА ПРИЙОМИ ТВОРЧОЇ МАНЕРИ АВТОРА
2.1. Особливості поетики віршів  

Що зворушує нас у творах Лесі Павлів? Очевидно, їхня звична, мила серцю  простота і буденність, краса, спокійна, лагідна гармонійність змальованих картин. Водночас у Лесі Павлів, і це наскрізна риса її поетики, конкретна річ, явище так вдумливо вибрані, вдало висвітлені і чітко окреслені, що переростають свої межі і стають узагальненням, символом, носієм певної ідеї.

Щось аналогічне, як у перепаді художніх образів, спостерігаємо іноді й у ритмі та віршовому розмірі: часом вірш починається амфібрахієм, продовжується анапестом, а під кінець авторка знову повертається до амфібрахію ("Прийди у мій день"). Іноді на початку рядка стоїть зайвий склад, що цілковито змінює не тільки розмір, а й ритм ("Летять роки, мов перелітні птиці, зима і літо, і літо, і зима"),  то слово перескакує з рядка в рядок , порушуючи римування ("Повернення у юність"), а то й трапляється небажаний у нашій мелодійній мові збіг однакових звуків ("Ми в світі цім Навічно, як коханці"; а чому б не "мов коханці"?).

Характерними для поезії Лесі Павлів є початкові звертання – як конкретні, так і абстрактні:

Мамо! Про нашу осінь пишете…[33]. 

О друже мій,

Такі тяжкі

Буденні дні у мене… 

Не покидай мене, поезіє,

Не покидай мене, любове…

Печале моя, стоголоса…("Самотність").
Така творча манера вимагає від поета великої відповідальності, бо, звертаючись до когось (до чогось), поет викликає його на уявний діалог або виголошує уявний монолог. 

Використані поетесою порівняння точні, виразні, зрозумілі і прості ("дзвенять літа, як щире слово", "літа, як та вода, спливли", "я, мов той листок черлений"). Поетеса добирає епітети з джерел народного епосу, з усної народної творчості (" небо, що зорями вишите", "зеленим листям зацвітуть мої надії золотії").

Часто вживаними є прийом повтору, анафора, як-от у віршах: "Якби я знала…", "Ти подзвони…", які, вважаємо, письменниця використовує з тим, аби якнайяскравіше донести основну думку твору, наприклад,  про те, що в коханні поруч ідуть щастя і біль, радість і страждання ("Отак ми йшли").
Характерно, що навіть у невеличких віршах (мініатюрах), де мовиться про розлуку, над ліричним смутком домінує почуття радості, що йде від самого життя, від дійової, творчої наснаги.

Аналізуючи творчість Лесі Павлів, А.Содомора зазначає "Надія (таким є і заголовок  поезії Лесі Павлів) – застерігали ще за часів античності – це назва "непевного добра". Але як часто саме воно, те непевне, недосяжне добро, є реальнішим, аніж сама реальність: вона ж, надія, самоту перетворює у раювання, притихлу осінь – у співучий май… Дієслова майбутнього часу, на яких основані акценти тих рядків, звучать – теперішнім: у світі поезії інші, аніж у граматиці, часові категорії…

Живи для інших, коли хочеш для себе жити", – така порада з античної давнини. Тоді й стає те життя, коли сумнішою, коли веселішою, а все ж – піснею…" [40]. Погоджуємося з такою оцінкою доробку поетеси літературного критика та додаємо: твори Лесі Павлів не залишають байдужими. 

         2.2. Майстерність вияву внутрішнього світу поетеси
 Самобутньою і неповторною, ніжною і романтичною є поезія Лесі Павлів.       Її творам притаманний і справжній лаконізм, небагатослівне освідчення у любові. Ми відчуваємо: як-то, справді, прекрасно, коли жінка живе справами, словами коханого, від яких їй тепло ("Так мені тепло").

Щиро весняними є почуття авторки, а отже – й ліричного героя її поезій, хоч пора її життя – далеко не весна. Але чуття живе у серці, незважаючи на вік. Тому – настійний повтор, анафора "весна" ( "У малюнку життя").

Поетика Лесі Павлів відверто традиційна, безпретензійна, однак у її віршах живе та непідробна щирість почуття, яка важливіша за найвишуканіші метафори: 

Воскресне мить мого кохання,

Розрадою засяє день, 

І ти, як вперше, в юність ранню,

Прилинеш в сад моїх пісень.

Самотність озоветься раєм, 

Букет цілунків наяву,

І хай ця осінь буде маєм,

В твоїх обіймах оживу ("Надія").
  Імпонує авторська безпосередність і щирість почуттів: "Чи чуєш, коханий, як осінь іде за літами?". І далі: "І хай ця осінь буде маєм, в твоїх обіймах оживу". Яке незвичне поєднання слів – "осінь" і "май" (оксиморон), але яке влучне. 

У розділі "Озвався світ любов’ю" (збірка "Під крилом долі") наростають почуття болю,  відчутним є, на нашу думку, трагедійний мотив: без цього, мабуть,  не буває любові, а отже, – й інтимної лірики. І все ж  у найскладніших ситуаціях ліричну героїню (чи то саму поетесу?) рятує слово коханого ("Довірливе слово").

 Леся Павлів уміє сказати про щастя звичайного життя за допомогою буденних побутових деталей:  їй святково і затишно в домі, в житті – і від хліба на столі, й від борщу, й від грибів, і від гарбузової каші ("Рідне").

Отож, її інтимна поезія  – це згусток болю і радості, щастя і лиха, емоційних злетів і прикрих падінь – загалом усіх тих виявів душевного стану, що є неодмінними ознаками людського існування і у своєму природному поєднанні творять канву життя кожного з нас. Хоч форма віршів коротка, але це   не завадило  поетесі подати свої переживання так образно  й зримо, що вони захоплюють, спонукають переживати чуття разом із ліричним героєм. 
Іноді письменниця використовує у творах форму гри:   це і телефонний дзвінок, і прихід на побачення, і приємні згадки далекого минулого, і трепетні сподівання на його повторення, й невимовна гіркота розлуки. А понад усім тим – усвідомлення себе долею коханого. 

2.3. Засоби творення образу (на прикладі образу-пейзажу) у досліджуваних творах 
Розглянемо, якою є мистецька палітра творення образу у творчості Лесі Павлів. З цією метою проаналізуємо образ-пейзаж у ліриці письменниці. Загалом пейзаж – це образ природного оточення ліричного героя, його дій, опис картин природи у художньому творі, який має певне значення в його загальній змістовій організації. Найважливіша функція пейзажу, зазвичай,  полягає у тому, що він є додатковим опосередкованим засобом характеристики образу-персонажа. Відношення пейзаж-людина у художньому творі насамперед будується на принципах так званого психологічного паралелізму – контрастного протиставлення або зіставлення картин природи з душевним, емоційним станом людини: "Природа акомпанує людським переживанням. Вона акомпанує так тонко, немовби вона не природа, а душа; іноді її акомпанемент побудований на консонансах (гроза в душі і на небі), іноді на дисонансах ( душевна гроза під синім небом)…"  [1, 248; 9].
 На особливу увагу заслуговує пейзажна лірика поетеси щодо засобів її творення. Варто зазначити, що у творчості Лесі Павлів пейзажні замальовки різних пір року. Власне це, на нашу думку, пов'язано з намаганням поетеси за допомогою пейзажа передати переміни настрою, чуття ліричного героя твору. Великі  зміни внутрішнього стану образу-персонажа – від найрадіснішого до найпечальнішого – нагадують такі ж зрушення у природі: від  буйно-зеленого травня до холодного листопада; через зимові заметілі до  запашного літа. Здається, що кожна пора року завітала у поетичний світ Лесі Павлів: зима – завислими снігами розлуки, весна – дзвінким неспокоєм серця, літо – жаринками маків, осінь – чимось особливим, як особливою є ця пора року – з її прощальним теплом і сумовитою, навіть уранці, усмішкою сонця. Чимось особливим, що не дається окреслити одним словом. Водночас осінь як пора року асоціюється у творчості поетеси зі смутком, чеканням на краще у людському бутті: "Чи чуєш, коханий, // Як осінь іде за літами…//Між нами далі, // Засяє осінь сумовита"  [33, 14]. 
Персоніфіковані образи листопаду ("сумував листопад"), дощу ("сірі краплі дощу//Обливали вікно"), вітрів, що "замітають// Наш юнацький політ", символізують тугу, біль від того, що коханий "збирався в дорогу". Завдяки персоніфікації природних явищ, посиленню деталей тропами, авторка  розгортає пейзаж у цілу метафору, в яскравий символічний образ, який підсумовує, узагальнює ідею твору.
Зовсім інакше створюється поетесою образ-пейзаж весни. Наприклад, у поезії "Довгожданна весна" наявні  виразні, чіткі епітети: "якась буйна, примхлива", "ждана", "радісна" – це весна, вимріяна, що приходить з розливом води, коли "у битвах громів сховалися гори" (метафора). У поезіях про весну автор використовує зорові і слухові образи, що створює єдину цілісну картину:

Вже знов весна,

Медово пахнуть трави

І роси памолодь

Напоюють в саду,

Цілунком лине сміх… [22,31] (Додаток 12).     
 Ось – знову образ-пейзаж  весни:

…Владно. владно, крадькома

Посіються весняні грози…[22,44].

 Використовуючи алітерацію та наголошення відкритих складів, поетеса передає спокійне наближення грози. Це яскравий зразок звукової інструментовки вірша. 
Розуміння природи як одухотвореного цілого зумовило чимало особливостей поетики Лесі Павлів – насамперед, використання метафори. Поетеса примушує добре відомі метафори звучати по-новому, освіжаючи їх епітетами, добираючи влучні, яскраві мікрообрази: "спадуть мої печалі у море снів вже бабиного літа", "заколосилися житами мої літа",  "та пам’ять бігла між отави  в красу полів й дзвінких дібров", "…вітер з листопаду вмив твої вуста," "на розп’ятті зими поселилась зневіра", "у серпневім світанні загубилося літо…", "роси памолодь напоюють в саду", "гойдається ранок на крилах зимової стужі",  "сумують в покосах сонцем трави зігріті", "чвалає осінь по отавах", "день заплакав, полився смуток по вікні", "цілується ранок із хвилею в морі", "застеляє осінь килими весільні" тощо. Таким чином, поетеса враз "схоплює" і картину природи, і за допомогою вдало створеного образу-пейзажу розкриває душевний стан  ліричного героя, і, очевидно, власні  переживання. Приєднуємося до думки Л. Воловця, що у поетеси виринають  образи піднесені й зримі, що здатні захопити читача своєю несподіваністю [3]. Цьому слугує використання таких художніх засобів: метафор, епітетів (наявне також їх тісне взаємопроникнення), персоніфікації, звукових та зорових образів, алітерації тощо.  
2.4. Текстологія творів Лесі Павлів
Працюючи над поезією Лесі Павлів, ознайомилися з архівними джерелами, рукописами, виданнями різних років, отож маємо  матеріал для аналізу написання, тобто  історії та особливостей творення твору, а також для вивчення специфіки творчого стилю поетеси.

Твір письменника є результатом його творчої діяльності, а історія його написання і публікації у різних виданнях служить дослідницьким матеріалом для текстології, що покликана подати читачеві текст, який виражає істинну творчу волю автора [1; 9]. Процес вираження митцем свого творчого мислення у поетичному тексті найповніше відображено у рукописах, а саме – в чорнових текстах. Детальне вивчення рукописних варіантів поетичних творів Лесі Павлів дозволяє зробити низку припущень та висновків. Початкові рядки більшості творів свідчать, що фіксація тексту на папері, очевидно, проходила після створення його в уяві. Ми допускаємо, що поетеса починає писати, маючи не лише сформований задум теми, образу, а й дібравши відповідний розмір, ритмомелодію вірша. Це визначається нею, зазвичай, уже в перших рядках. Вдалими є її короткі вірші-мініатюри,  у яких, зазвичай, майже немає правок або наявні незначні виправлення, як-от:

Ти мій причал                                                                Ти мій причал

Гіркий і солодкий…                                                       Полинний і солодкий…

або

Осипався день                                                                Осипався день

Позолотою осені                                                            Позолотою осені,

І птахи затихли                                                              І птахи принишкли 
Покірно в саду                                                                Покірно в саду,

чи то
Злітають теплим спомином                                Злітають теплим спомином

Про наші стрічі довгі і короткі                           Про наші стрічі довгі і хвилинні

 Сумненька мати молитви слала                       А скорбна мати молитви слала

Мені в чужину,                                                     Мені в чужину,

 
Звичайно, на нашу думку, знову дібрані епітети більш образні. Варто зазначити, що більшість поезій Лесі Павлів під час перевидання не мали якихось значних текстологічних проблем, оскільки думки рецензентів і видавців збігалися з думкою автора.

Однак, дослідження текстів ранніх поезій і їх перевидань в останніх збірках поетеси дозволили  помітити цілу низку змін, як-от:

Зачастили дощі                                              І дощі розлилися

В прохолодяній млі,                                        Вже холодні і злі,

І сумують покоси                                           І сумують в покосах
Трав, що сонцем зігріті [1,124].                    Сонцем трави зігріті…[21,16].
Хай втоплюся в коханні                                 Хай втоплюся в коханні

Хай втоплюся в немові,-                              В найсвятішій любові

Щоб на самім світанні                                  Щоб уже на світанні

Народитися знову [1,124].                              Народитися знову[21,15].
Й твої слова ловлю,                                        Й слова твої ловлю,

Щасливі дні чекань                                         Щасливі дні чекань

Повилися у чарах                                             Повилися у чари,

Щоб  оповісти світу,                                      Щоб світу возвістить,
Як я тебе люблю [1,129].                                  Як я тебе люблю [21,18].
Жадані листи – мені втіха,                              Ваші листи - мені втіха,

Ваші листи – розрада [1,120].                         Спогади щемні й розрада [21,4].
Гукаю світу:                                                      Кричу я світу:

Гойдалочко моя,                                                Гойдалочко моя,

Співаночко моя,                                                Співаночко моя.

Мої ви, діти [1,122].                                         Не плачте, діти [22,23].
У деяких рядках наявна перестановка слів, що не впливає (не змінює) на ідейно-художній зміст поезії:
Щоб тепло було печальній днині [26,15]  Було щоб тепло печальній днині [33,80].

За кожним конкретним виправленням – певна причина, без вияснення якої не можна приймати однозначне рішення на користь першої чи другої редакції. Тільки найретельніше вивчення текстів, починаючи з рукописів, допоможе зробити правильну оцінку. Для прикладу,  розглянемо редакцію пізнішого видання поезії, присвяченої Україні.
Моя свята вкраїнська земле,..                                 Моя свята вкраїнська земле,..
Моя земна пречиста Україно,                                Моя  пречиста Україно,

Озвись до мене тополино,                                       Озвись до мене тополино,

Озвись же ти в яснім світанні,                            Озвись у юному світанні,

В дзвінких турботах про людину,                         В турботах щирих про людину,

Бо ймення твоє духом багате,                             Ім’я твоє на дух багате,

А я з тобою в печалі,..                                            А з тобою в печалі,..
І кожен день у дорозі                                             Долаю ті безмежні далі
До рідної хати[26,6].                                              До хати рідної,
                                                                                  До хати [33,78]    
Зрозуміло, що останній, скоригований, текст,  більш відповідає тій дійсності, яку доводиться спостерігати поетесі, – новому часу. Водночас, на нашу думку, виправлення надали творові більшої виразності, емоційності (для прикладу, повтор "До хати рідної, //До хати" посилює та увиразнює думку; вдалішим вважаємо скоригований вираз "В турботах щирих про людину" (тобто  – справжніх, вагомих, відчутних) порівняно з попереднім – "В дзвінких турботах про людину"),  а також покращили ритмомелодику поезії.
  Варто зазначити, що текстуальні зміни поезій останньої збірки Лесі Павлів "Симфонія Чорного моря" дуже незначні. Частіше вони мають характер уточнення, стосуються правопису слів або полягають у доборі  інших, більш відповідних слів із синонімічного ряду.

Також варто відмітити, що у творах поетеси є ті своєрідні прийоми вираження поетичної думки, якими володіють люди музично обдаровані. Це досить цікаве питання – питання звукопису поезії. На жаль, ми не маємо можливості його розкрити.      
Отже, аналізуючи процес творення поезії Лесею Павлів, починаючи від первісного чорнового автографа і закінчуючи останнім опублікованим варіантом, можемо зробити висновок, що поетеса багато працює зі словом, є вимогливою  до себе  у творенні та інколи, навіть через певний час, повертається до написаного раніше з метою вдосконалення творів. 
Висновки
Тиха,  мелодійна-жіноча поезія – це творчість Лесі Павлів. Її поезія виникає  тоді, коли жіноча рука торкається багатого колосу чи кетягу калини, скупаної у ранішніх росах квітки, чи теплого краю дитячої колиски, де її погляд чарують маки, що "рясніють красою століть" чи отого швидкоплинного, часто непередбаченого сьогодення. І це переплетіння інтимного і громадянського таке по-жіночому своєрідне, як вишита  на родинних рушниках довга дорога долі людської. 

Проведене літературознавче дослідження поетичного доробку Лесі Михайлівни Павлів дозволило зробити певні висновки. Насамперед, доведено, що домінантними у творчості поетеси є теми України, рідної землі, взаємозв'язку митця зі своєю нацією, сподівань на повне її вивільнення та духовне воскресіння. Не оминула поетеса і пекучих сучасних проблем українського суспільства – мовного питання, заробітчанства українців  за кордоном тощо. 

Складовими ідейно-художнього обширу  творчості поетеси є твори для дітей дошкільного віку, що розкривають їм красу людського буття, навчають жити, цінуючи одвічні людські цінності, а також пісенна творчість Лесі Павлів як відгук дорогого дитячого пісенного оточення, насамперед – матусиних пісень.
Наскрізною рисою  поетики Лесі Павлів є те, що  конкретна річ, явище так вдумливо вибрані, вдало висвітлені і чітко окреслені, що переростають свої межі і стають узагальненням, символом, носієм певної ідеї. Загалом для творчості письменниці характерні початкові звертання – як конкретні, так і абстрактні, прийом повтору, анафора, які, вважаємо, письменниця використовує з тим, аби якнайяскравіше донести основну думку твору, майстерне творення образу-пейзажу для передавання внутрішнього стану образу-персонажа. Цьому слугує також використання таких художніх засобів: метафор, епітетів (наявне також їх тісне взаємопроникнення), персоніфікації, звукових та зорових образів, алітерації тощо.

Інтимна поезія Лесі Павлів – це згусток болю і радості, щастя і лиха, емоційних злетів і прикрих падінь – загалом усіх тих виявів душевного стану, що є неодмінними ознаками людського існування і у своєму природному поєднанні творять канву життя кожного з нас. Це  вірші переважно втілені у  короткій  формі, але це   не завадило  поетесі подати свої переживання так образно  й зримо, що вони захоплюють, спонукають переживати чуття разом із ліричним героєм.

Оптимістичність звучання творів поетеси дозволило А.Содоморі зробити висновок, з яким ми цілком погоджуємося  що поетесі вдається надію, самоту перетворити у раювання, притихлу осінь – у співучий май…
Лірик за характером, якій би писати лиш весняно-елегійне, Леся Павлів не цурається публіцистичності у поезії: цього вимагають сучасні українські обставини, а тому  її поезія для нас цікава.  Ми відчуваємо у ній трепетне, а іноді й голосно тривожне намагання передати свої почуття, відкрити своє серце і перейти до узагальнення подій, що відбуваються  у державі, у світі.

У процесі роботи помічено, як уважно ставиться поетеса до роботи над словом, як гостро відчуває вона його звукові і слухові нюанси, багато працює над удосконаленням текстів.   Поетеса досягнула довершеності у змалюванні картин природи. Використані художні засоби і прийоми – фарби, секрети яких добре знає Леся Михайлівна.
Сподіваємося, що поетична стежка Лесі Павлів буде ще довгою і багатоюта приєднуємося до думки М.Шалати, який, аналізуючи доробок поетеси,  зазначив: "Яке місце буде відведене її творчості в багатій талантами українській поезії, Леся Павлів не задумується… Девізом їй служать слова геніального Івана Франка: "…нехай пропаде моє ім’я, але хай росте і розвивається український нарід"  [26,4].  
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Творче становлення Лесі Михайлівни Павлів

Леся Павлів – добре знана на  Львівщині та й далеко за її межами, багатьом читачам імпонує її творчість.   

            Народилася Леся Павлів (Леся Михайлівна Раб) у селі Підкамінь Рогатинського району (Івано-Франківщина), у краю славетної Роксолани. Дитинство припало на п’ятидесяті – початок шістдесятих років. Родина жила бідно, працювали тяжко. Все це спізнала Леся. Не раз їй доводилось працювати в полі: батько – за плугом, а Леся – "ішла разом з конем, тримаючи уздечку". І якби в цей час на полі був художник, то обов’язково намалював би картину: тендітна дівчина і батько-селянин працюють у полі…Дарія Новак, учитель української мови і літератури Стрийської ЗОШ І-ІІІ ступенів №1, заслужений учитель України, зауважила: "Леся Павлів таки передала цю картину на папері, написавши вірш "Згадка":

Заколосилися житами

 Мої літа.

 В обіймах долі виростала…[21,7]
Батько і мати докладали  неймовірних  зусиль, аби не лише прогодувати двох доньок, а  дати їм освіту. Вважаємо, що саме батьківська любов і турбота були першоосновою майбутнього таланту, проросли щедрими сходами (Додаток 1). Ось як згадує сама поетеса: "Моя мама родом з країв Насті Лісовської, знаної як Роксолана. Вона з дитинства була закохана у пісню, писала вірші, співала у церковному хорі. У неї напрочуд гарний дзвінкий голос. 
Пригадую дитячі роки: мама приходила із поля втомлена, виснажена. І таким був цілий тиждень. А в неділю ми всі разом йшли до церкви. То для мами була велика радість – вона співала. Ота її пісня постійно бриніла в моєму дитячому серці. Вдома у недільний вечір вони з татом разом переспівували десятки пісень. Сьогодні я розумію, звідки у мене те відчуття краси, поезії, розуміння скарбів народної творчості.  Напевно, і від цих яскравих спогадів моя наснага до творчості.  Від мами мені передались і знання багатьох традицій. Від неї, власне, передалась повага і моїх дітей до матері, бабусі. Вона навчила нас знати і цінувати своїх родичів. Це дуже важливо. На мою думку, саме навколо традицій починається, гуртується і зберігається сім’я. Від мами я також навчилася любити своїх дітей і довіряти їм" [21,3]. Про це йдеться в одному з ліричних творів письменниці:                                                                                  
Благословила мене мати

У час ранковий,

Коли зоря світанкова

Зоріла довкіл.

І вийшов мій батько на поле…

 Благословила мене мати 

З своєї доброї руки

У світ широкий,

Де щастя, радість і неспокій, 

Де журавлями – бистрі роки…

Такої щедрої пори

Благословила мене мати.  

            Середню школу закінчила у селі Черчі, де у 30-х роках жив Богдан Лепкий, але про нього Леся нічого не чула: письменник, автор роману "Мазепа", був під забороною.

          На нашу думку, особливе значення для  формування майбутньої поетеси мали роки навчання на філологічному факультеті Київського педагогічного інституту імені М.Горького (1966-1970 роки). Варто зазначити також, що   рекомендацію для вступу на навчання їй дав відомий український письменник Ю.О.Збанацький (Додаток 2). Наставниками Лесі Павлів були відомі літературознавці, люди, які допомогли впевнитися та розростися почуттю любові до рідного слова, до мистецтва, а відтак – і зробити перші кроки у світ поезії –   П.К.Волинський, Ю.С. Кобилецький, П.П.Хропко, М.Я.Плющ, П.І.Орлик, Г.М.Удовиченко, В.В.Лобода (Додаток 2-А).   Саме навчаючись у Києві, дівчина  увійшла у столичне літературне середовище. Її вірші почали друкуватись у газеті "За педагогічні кадри" та в інших виданнях (Додаток 3).              

 
Про ці часи поетеса на творчому вечорі розповіла так: "…Знайомство з колегами-однодумцями, спілчанські вечори – усе це дало мені великий гарт. Я щаслива, що мені довелось у студентські роки  бути у вирі тих незабутніх бурхливих подій… Частенько  думкою лину  у столицю рідної України, де пройшли мої найкращі юні студентські роки, на які благословила мене рідна матуся. Згадую з теплотою зустрічі в Кончі-Озерній (дачний кооператив письменників) з відомим критиком-перекладачем Володимиром Яковичем П’яновим і його найдорожчою матір’ю Уляною Іванівною, яку він понад усе любив і шанував (Додаток 4).                                                        
Згадую приємні хвилини,  проведені із поетом-піснярем, автором чудової "Пісні про рушник" Андрієм Самійловичем Малишком, який нам, студентам, розказував про свою мудру, душевно багату, щедру матір, образ якої ліг в основу даного твору" .  
Після успішного закінчення  педагогічного інституту, Леся Павлів працювала вчителем української мови та літератури у місті Сколе на Львівщині, а потім – у Стрийському технікумі механізації і електрифікації сільського господарства.  У цей час вона продовжила літературну творчість, беручи активну участь у літературно-мистецькому об’єднанні  "Хвилі Стрия" (Додаток 5).                                                    

           Поетеса розпочала листування  з правнуком Т.Шевченка по сестрі Катерині Д.Красицьким.  Їй почали надходити  листи з різних видань (Додаток 8).                                                                  
 
Згодом кращі Лесині поетичні  твори увійшли до першої збірки  "Не покидай мене, любове", яка побачила світ у 1990 році у видавництві "Радянський письменник". Це був збірник поезій молодих авторів   за редакцією Д.А.Головка. Ми маємо копії листів Д.А.Головка до Лесі Павлів (Додаток 9). Поцінування творчості, перший визнаний успіх додав наснаги для подальшої творчої праці поетесі. Вона налагодила тісні контакти з поетами і прозаїками України: Володимиром П’яновим, Олесем Лупієм, Олегом Чорногузом, Марією Людкевич, Михайлом Івасюком та іншими.
          Від них Леся перейнялася уболіванням за рідну культуру. Плекаючи її, поетеса завжди виступає проти поверхового, спрощеного її розуміння, проти псевдокультури і особливо проти лицемірства і блюзнірства.

          У 1993 році у видавництві "Бойківщина" вийшла друком друга  книга  поетеси –  "На перехресті вітрів", яка пройнята духом безмірної любові до рідного краю і його корінних жителів. "Ліричний герой поетеси, – пише Михайло Шалата у вступній статті до видання,  – це людина землі, чесна і благородна, невсипуща в турботі про рід і хліб насущний".

Зі змісту творів книги можемо зробити висновок, що найсвятіші животоки поезії Лесі Павлів – батько і мати, діти, дім і поле – такі одвічно звичні образи і такі невичерпні для натхнення… 

           Йшов липень,
І липою цвіло

Моє село.

Краяни співом забавлялись –

Петрове свято звеселяли,

Та й діти щедро петрували,

А десь далеко, десь далеко

Моє дитинство мандрувало…[21,10].

Любов письменниці до Батьківщини – глибока і щира. 

Я люблю тебе невимовною вірністю…

І мені так тривожно, і гордо, і мрійно

На просторах твоїх, Україно моя!, – щиро, мов на сповіді, зізнається авторка у вірші "Україні" [21,9].
          У цей час з'явилася також низка ліричних поезій, у яких звучить мотив радісного, але з потаємними нотками суму кохання. Ці твори були належно оцінені В.Я.П’яновим, М. Людкевич: "Інтимна лірика поетеси,- пише Марія Людкевич, –  довірлива і беззахисна, має свою жіночу інтонацію, яка не лишає читача байдужим" [10] (Додаток 10, 11).    
            Творче піднесення у Лесі Павлів викликало, вважаємо, проголошення незалежності України. Як  відповідь на цю історичну акцію у видавництві "Каменяр" вийшла нова поетична збірка "Мелодії мого краю" (1994 рік), яку поетеса присвятила своїм батькам.

         Двічі (1991 і 1995 роках) доля кидала поетесу за межі Батьківщини. Вона побувала у Нью-Йорку, Вашингтоні, Чикаго, знайомилася із життям та традиціями діаспори США. Виступала перед студентами коледжу місті Пікепсі, перед учнями шкіл Нью-Йорка, Йонкерса, Норт-Порта штату Флорида. Тут же з-під пера поетеси вийшли і були надруковані в газеті "Свобода" та в австралійському журналі "Наша мета" нові вірші: "Діти рідної землі", "Україні", "Доля вічної миті" та інші.

         Зустрівшись у Нью-Йорку  з українцем, колишнім викладачем Стрийської музичної школи Гордієм Пасікою, Леся написала кілька віршів, музику до яких написав стриянин, і їх залюбки співають представники діаспори.  Лише 2007 року доля подарувала їм зустріч на батьківщині Петра Яцика і так символічно – саме 9 листопада, у День слов’янської писемності (Додаток 12). Ми маємо запис голосу композитора та низку пісень у його виконанні на слова Лесі Павлів.                  

            І все ж ностальгія за рідним краєм, отчим домом, друзями перемогли: Леся Павлів повернулася на батьківщину, а пережиті відчуття і роздуми послугували основою багатьох ліричних творів: 

Ні, більш не хочу чужини,

Вона холодна і терпка, бо мучить,

Але я вперта, з власної вини

Той мед життя я скуштувати мушу.

Так рвусь в безодню клопотів і мрій,

Де виглядаю днину гожу,

Короткий зримий час – рятунок мій –

Без України я не можу… [33,88]. 

             Після невеликої перерви у видавництвах "Бойківщина" та "Щедрик" вийшли  збірки: "Коли десь заплаче скрипка" та "Океан душі моєї" (2001 рік), а незабаром – книги для дітей: "Я маленька українка", "У рідній хатинці", "Ой та зимонька-зима", "Пісня про Яринку", "Вірні друзі", "Солодка потіха". Це вже був 2005 рік.                                                                                                             

             17-18 жовтня 2006 року у Києві проходив V з’їзд Національної спілки письменників України. У складі делегації митців Львівщини була член ради Львівської письменницької організації Леся Павлів (Додаток 13).                                             
       Продовженням  письменницького форуму став ювілейний вечір в республіканському будинку письменника з нагоди 85-річчя від дня народження метра української літератури, відомого критика, перекладача В.Я.П’янова.          Поетеса згадувала: "Володимир Якович є моїм хрещеним батьком у літературі. Саме він у 60-ті роки минулого століття вивів мене у світ поезії і краси, у світ високих людських почувань. Він  працював у кабінеті молодого автора при Спілці письменників України  пліч-о-пліч  з Павлом Тичиною. Він не зігнувся, не принишк під гнітючим пресом силуваної ідеологізації тоталітарних часів, а своєю високою порядністю, уважністю завоював щиру симпатію численних прихильників, молодим дав путівку в самостійне творче життя. Вчасно підтримані ним письменники нині плідно працюють на широкій і благодатній ниві українського красного слова.

        Залучаю й себе до цього кола і засвідчую, що таку добру довіру і таку тактовну вимогливість не часто доводилось зустрічати. І в моєму вітанні ювілярові на закінчення звучали такі слова: "Низький і доземний уклін Вам, мій хрещений батьку!"  [36].  

         Нині Леся Павлів  багато їздить  Україною, за кордон. Найчастіше вона буває у школах, під час зустрічей спілкується з  дітьми, знайомить їх зі своєю творчістю (Додаток 14, 15). У творчій лабораторії поетеси – нові задуми.        Перечитуючи її твори, дивуєшся, як прості звичайні житейські речі стають дорогими і незвичайними, коли серце не байдуже, а душа не мовчить. Творче натхнення Лесі Павлів багатогранне. Вона добре почуває себе на сцені, бо багато років відвідує Стрийський народний драматичний театр, яким керує режисер Марія Бурій (Додаток 16, 16-Б).  Поетеса працює в Народному домі міста Стрия, є членом місцевої організації  "Просвіта".               

      Л.Павлів – поетеса, педагог, активістка Союзу Українок, делегат 1-го Всеукраїнського з’їзду Союзу Українок, делегат ІV позачергового та V з’їзду письменників України, член Національної спілки письменників України, член ради  Львівської обласної письменницької організації.      
        Цікаво, що за свідченням письменниці, "тепер у підготовці до випуску книг допомагають діти: Андрій і Леся, які успішно закінчили факультети живопису і графіки Львівської художньої академії та ілюструють усі мамині книги. Але й це ще не все. Щаслива бабуся Леся має внука Марка, який навчається у шостому класі, його малюнки також є у бабусиних книжках. Є малюнки внучки Яринки, якій вісім років" [15] (Додаток 17).                                                                                                                           

Здається, ще  нічого не зробила,

А діти підросли,

Літа, як та вода, спливли, –
І клопоти набрали сили.

      Поетеса і не боїться плину часу, а з гордістю говорить:

 …Мозольних рук шаную славу

Й гостинний батьківський поріг [21,4].
…отак живу,

І в радості й печалі,

Буває всяк

В буденнім плині дня…

Іду до тебе, земле, 

наче на причастя,

Щоб зрозуміти правду

У силі пізнання [21,10].


Це вже, на нашу думку, зізнання мудрої людини та митця, становлення якого вже відбулося.
          На ювілейному вечорі (до 50-річчя від дня народження) у 1999 році професор Дрогобицького педагогічного інституту М.Шалата зазначив: "Сьогодні, через відстань у довгих вісім років, ми знову зустрічаємося із Лесею. Із "Хвиль Стрия" випливла чарівна русалка, поетеса Леся Павлів. М’який, лірично-романтичний, пісенний талант, котрий дуже романтично вписався у мистецьку ауру Стрийщини, в симфонію сучасної української прози" [45].

Додаток 2 Б 

Метафорика ліричних творів Лесі Павлів
Метафори, що містять зображувально-оцінний елемент

"Спадуть мої печалі у море снів вже бабиного літа",

"заколосилися житами мої літа",

"та пам’ять бігла між отари в красу полів  й дзвінких дібров",

"а пам’ять кличе в ті часи напитись ранньої роси",

"з мовчання твого змалюю я день",

"хай вруниться вічність у храмі буття, який із любові збудую",

"в мене рима зривалась у п’янкім божевіллі",

"вірність моя у чеканні стоїть",

"вириваю надію з печалі",

"сів на серце милий здогад",

"самотність озветься раєм",

"колеса зітхнули",

"сміялась пісня любо й мило",

"занімів для тебе світ",

"я вирву сторінку свойого життя, на пам’ять тобі подарую",

" і смерічки в оселях святковий дарують сюрприз",

 "величний Великдень у дзвонах пасхальних воскресить і душі, й віки",

"співанки розривали груди",

"дитинство вишнями цвіло",

"а день за днем тужавіє від стужі",

"стрункіша день",

"вже дзвони голосять",

"захотіла цілунків твоїх назбирати",

"розпачливо боліли спогади буденні, в вокзальнім зойку пісня понеслась",

"хата наша осінню дивилась, запечаливсь стежечки рушник",

"надію гріла в чужинськім небі",

"сорочка дзюрчала в потах",

"заходяться сміхом прожиті літа",

"ще сон подивляють прудкі катери",

"цілували сніжинки львівський вечір ласкавий" та ін.

 "гостює тиша, зайшла із сонцем у вечір синій",

"на торжищах мова твоя солов’їна гріхами озветься в облудних серцях",

 "із надр глибин пульсує мудрість",

 "не можна, доню, коріння рідне навік рубати",

 "і надія цвіла",

 "а ти просила батьківського краю".

Синекдоха:

"зажурилася старість на різдвянім порозі гірку чашу життя допиває сама"), 
 "лягає вечір в молитвах благальних"),

 "болі кричать материнських долонь",

"загорівся цілунок в листопадовій стужі".
Метафоричні вирази, що слугують творенню образів-пейзажів  

"Крутими дорогами гуляє осінь",

"сумують в покосах сонцем трави зігріті", 
 "сумував листопад",

"весна заколихує час",

"тихо липень шептав наболілі слова",

"маки рясніють красою століть",  
"на розп’ятті зими поселилась зневіра",

 "замани мене, поле, дай замріяні весла..",

 "у серпневім світанні загубилося літо…", 

"роси памолодь напоюють в саду",
 "гойдається ранок на крилах зимової стужі", 
"спішили бджоли в пелюстки квіток",
 "сумують в покосах сонцем трави зігріті",
 "йшов липень",
 "чвалає осінь по отавах", 
"день заплакав, полився смуток по вікні",
 "цілується ранок із хвилею в морі",   

 "…вітер з листопаду вмив твої вуста",

 " у битвах громів сховалися гори", 
"а гори радіють в картиннім намисті",

"розкішно травень трави наростив",

"спокійністю дихав вже вечір вчорашній",

"так різдвяниться нам, натюрморт вимальовує зиму".
Метафоричні неологізми
"Моя пречиста Україно, озвись до мене тополино"- тополя – один із символів України;

"…загоїти листком рану, що розпалилась океанно у тузі тихій за тобою"- невимовно боляче;

"я так засльозилась за Вами, мамо"- дуже плакала;

"довкола все рідне, навкіл рушниково" - рушник як оберіг родини;    

"так різдвяниться нам"- радісно;

"хмаровиння прокльонів" - багато;

"буде красиво й романно"- мрійливо;

"прийди хоч на хвильку в розквітло-тремтливий сад, мій юності сад"-прекрасний, неповторний;

"і стало душі від тепла легкокрильно"- добре;

"я нічийна і нічийна"- нікому не належу;

"хто тебе виснив, чужино проклята?"- думав навіть уві сні;

"а втомлена ніч засвітилась зірчасто"- небо всіяне зірками;

"березневів світанок у обіймах весни"- весна надворі.

Метафоричні синкретичні  епітети
"Ми пливем у юнім танці на крутій метушливій дорозі",

"я чекаю тебе на щасливім і вічнім, на солодкім порозі",

"осінь помалу прощається з нами, натомлена, зморена…",

"засяє осінь сумовита",

"я тебе віднайду в килимових снігах",

" поле, дай замріяні весла..",

"півень чудно співав в снігових покривалах",

"а полудень такий солодкий, солодкий",

"на хвилі долі залишимось одні із невимовним золотим мовчанням",

"Моя Україно, розкрадена, зболена, розкидана вся по світах",

"більш не хочу чужини, вона холодна і терпка…".

Еліпcичні форми ( використання звороту замовчування)
"Співали вже треті…а ми…в шістнадцять здійснили щасливий політ",

"чотири десятки відтоді на скронях",

"а за третім ти вже в кулаки – не чути навіть звуку…".

